
PRIJENOSNI PLINSKI ŠTEDNJAK 

ST-8000 

ZAŠTITA PLAMENIKU 

Držite zaštitu dok kuhate. 

 

RUČKA ZA LAŽNI PRISTUP PLINU 

Otvorite poklopac posude za plin ručicom za pristup i podignite je prstom udesno. 

 

POKLOPAC ULOŠKA 

 

ŠTIT ZA ZAŠTITU PLAMENIKA 

Štiti plamenik od prelijevanja ili proširenja. 

 

POLUGA ZA ZAKLJUČAVANJE ULOŠKA 

Osigurava plinski spremnik kada je pristisnut i oslobađa plin kada je izvučen. 

 

TIPKA ZA PALJENJE 

Do paljenja štednjaka okrenite u lijevo, te se mora upaliti lampica.Nakon paljenja upotrijebite gumb 

za regulaciju plamena. 

 

Uređaj za automatsko odvajanje uložaka za plin. 

Uložak plina se automatski otpušta iz štednjaka jednostavnim isključivanjem kontrolnog gumba. 

UPOZORENJE 

 

Ne koristite ploču ili rešetku za ploču veću od 340 mm, jer ovo može pokvariti pretinac za 

plinskiuložak i uzrokovati pregrijavanje plinskog spremnika. 

Nemojte koristiti uređaj koji propušta, koji je oštečen ili neispravan, nikada ne smijete dva kuhala 

koristiti jedan blizu drugog. 

VAŽNO 

- pažljivo pročitajte upute o korištenju kako biste se upoznali s uređajem 

- prije nego što ga uključite spojite plinski uložak 

- molimo vas da ove upute čuvate za buduću upotrebu 



- ovim uređajem možete upravljati samo s butanskim plinskim cilindrom od butana- spremnika 

u skladu s en417a 

- molimo vas da ne koristite uređaj ako je u prostoriji temperatura viša od 35°C 

- ne koristite nikakvu opremu sa poklopcem kučišta dok je u otvorenom položaju 

- bacite ili uklonite plinski uložak nakon upotrebe 

- koristite uređaj ako je zrak u prostoriji dovoljno prohodan 

- najbolje koristiti u vanjskim uvjetima zbog sprečavanja prikupljanja opasnih neizgorenih 

plinova na uređaju koji nije opremljen s uređajem za nadzor plamena 

 

1. UPOZORENJE 

 

 
- Držite dovoljnu udaljenost od zapaljivih stvari kao npr. Zavjese.plamen može biti slobodan 

prilikom jačeg vjetra. 

               

- Nemojte koristiti ispod police ili na mjestu gdje može nešto pasti na uređaj. 

- Nemojte koristiti uređaj u blizini promjera 21.5cm sa stvarima blizu uređaja. 

- Zabranjeno je korištenje velikih rešetaka. 

                

- Uređaj mora raditi na horizontalnoj (vodoravnoj) površin. 

- Osigurajte udaljenost od zapaljivih stvari 40cm sa svih strana i 100cm iznad uređaja. 

                 

- Koristiti samo za kuhanje. 

- Neprimjenjena upotreba može izazvati pregrijavanje i požar. 

- Ne koristiti za sušenje odjeće. 

                

- Držite uređaj na ravnoj površini kao toster ili ostalo u pečnici. 



- Ne ostavljajte ovaj uređaj dok se koristi bez nadzora. 

          

- Izbjegavajte izravnu sunčevu svjetlost. 

- Postavite dasku ispod uređaja za sprečavanje ulaska pijeska i kamena u uređaj. 

- Upravljajte štednjakom na površini otpornoj na toplinu. 

 

Uređaj se mora koristiti u dobro proventiliranoj prostoriji u skladu s nacionalnim propisima: za 

pravilno dobivanje zraka kod izgaranja, za spriječavanje opasnog razvoja neizgorenih plinova u slučaju 

uređaja koji ne izazivaju plamen. 

Ne skladištite ili koristite ostale plinove ili zapaljive pare ili tekučina u blizini ovog ili bilo kojeg drugog 

uređaja. 

Plinski uređaj treba koristiti na dobro provjetranom mjestu, poželjno vanjski uvjeti, od doticaj bilo 

kojih osoba, kao i otvoreni plameni, električna vatra i ostale stvari. 

Ne priključujte uređaj na daljinsko upravljanje plinom. 

Objašnjenje : ako vašem uređaju curi plin, odmah ga odnesite na dobro prozračno mjesto i ustanovite 

i zaustavite curenje plina. 

Ako želite provjeriti svoj uređaj za sigurnost od curenja, molimo vas da učinite to vani. 

Ne pokušavajte otkrivati protjecanje plamena, koristite vodu i sapun. 

Za uređaje sa konstrukcijskim šipkama : provjerite da li je spremnik prazan prije mijenjanja. Uvjerite 

se da su rešetke hladne prije odvajanja spremnika. 

Pojedinosti kako otklopiti plinski spremnik : 

Provjerite brtve prije stavljanja novog spremnika plina na uređaj. 

Promijenite kolektor plina vani i dalje od drugih ljudi. 

Uređaj ne mijenjajte. 

Oprez : dostupni dijelovi mogu se jako ugrijati. Djecu udaljite od uređaja. 

 

2. MJERE SIGURNOSTI 

Rukovanje sigurnosnim uređajem 

- Uređaj je opremljen sigurnosnim sklopom koji je opremljen sigurnosnim senzorima ako se 

pritisak u uređaju naglo povisi prilikom jačeg zagrijavanja. 

- Za daljnje korištenje … 

- Okrenite gumb za upravljanje na poziciju off. 

- Okrenite polugu uređaja u položaj za otključavanje i uklonite uložak. 

- Okrenite komandnu tipku u položaj paljenja da biste uklonili preveliki pritisak unutar ventila. 



- Namjestite novu patronu nakon provjere da li je sklopka motora u otključanom položaju. 

- Spremnik se može instalirati ako je poluga za paljenje okrenuta u poziciji off. 

 

3. PRIJAVA 

1. POVEZIVANJE PLINSKOG MOTORA 

Mogu se koristiti samo cilindri označeni točnim vrstom goriva odobrenim za uređaj. 

Ovaj se uređaj smije koristiti samo s plinskim spremnim s butankim plinskim uloškom. 

 

VAŽNO 

KORISTITE SAMO VANJI 

- Otvorite spremnik za plinski uložak na desnoj strani uređaja. 

- Uvjerite se da je mehanizam zaključavanja na prednjoj peći u zaključanom položaju, umetnite 

plinski uložak.  

- Prije povezivanja, provjerite da li su postavljene između uređaja i plinskog spremnika i ploče. 

- Sigurnost : plinski uređaj se neće zaključiti ako gumb za upravljanje plamenom nije potpuno 
isključen. 

 
Poravnajte urez na potroni sa slavinom plina na peči. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pomaknite mehanizam zaključavanja na položaj zaključano. 
 

 
 
Obavijest o sigurnosti: prije zatvaranja poklopca obavezno osigurajte da je plinski uložak dobro 

povezan s štednjakom. 

Ako nije dobro povezan, čut će te  neposredni šum kako curi plin. 

Nemojte koristiti uređaj ako je brtva oštečena. 



Nemojte koristiti bilo koju opremu koja procuruje,oštečena je ili nepravilno radi. 

Zatvorite spremnik za plinski uložak. 

 

2. PALJENJE 

- Nemojte izlagati peć zapaljivoj pari ili tečnostima dok je palite; ako je ručno rasvjetljujete 

plamenom, osvjetlite drugim rezervnim žarom  ili upaljačem i postavite preko strane 

plamenika. 

- Polako zaokretite regulator plamena do svjetlosti plamenika, ako osvjetljavate sustavom 

paljenja, okrenite regulator plamena suprotno sata do svjetla; ako se peć ne upali, isključite 

kontrolnu ploču i sačekajte da se plin otpusti.  

- Ponovite ovaj sistem da zapalite kuhalo sa sustavom paljenja. 

- Nakon paljenja peći otvorite kontrolni gumb u željeni položaj. 

 

3. UGAŠENO 

- Okrenite gumb za upravljanje plamenom (u smijeru off položaja) na položaj potpuno 

isključen. 

- Uređaj za automatsko isključivanje plinskih uređaja. 

- Jednostavno isključivanje gumba za upravljanje automatski pustite plinski gumb sa peći. 

- Sigurnosna napomena: ako dolazi do toga u češčem kontinuitetu,potrebno je vaš uređaj 

poslati na servis. Za više detalja pogledajte vodić za rješavanje problema. 

 

4. UKLANJANJE PLINSKOG ULOŠKA 

- Uvjerite se da plamenici nisu izgorjeli, za nadzor plamena u isključenom položaju prije 

otvaranja plinskog motora 

- Otvorite spremnik za plinski uložak na desnoj strani spremnika 

- Mehanizam zaključavanja stavite u pozociju otključano. 

- Uklonite plinski uložak. 

- Nakon uklanjanja plinskog uloška postoji mogučnosti ostajanja nekog plina u spremniku. 

- Stavite plamenik u pozociju on. 

- Položaj nakon uklanjanja plinskog uloška dok ne nestane zvuk koji se može čuti. 

- Za promjenu plinskih uložaka provjerite da li je spremnik prazan prije promjene 

- Provjerite brtve prije stavljanja novog plinskog uloška u peć 

- Promijenite plinsku mrežu na peči. 

- Promijenite plinski uložak vani i dalje od ljudi. 

- Cilindar se mora isključiti radi štednje plina. 

 

4 KONTROLA I ČIŠČENJE 

Mjere upravljanja i čiščenja 

A) Ukloniti plinski uložak prilikom pregleda i čiščenja 

B) Nikada nemojte ukloniti sigurnosne uređaje u štednjaku 

Nemojte unaprijed izmjenjivati dijelove uređaja. 



- Kučište-obrišiti kučište čistom pamučnom krpom. 

- Ako je čiščenje i dalje potrebno, koristite samo sapun ili blagi deterdžent sa suhom čistom 

krpom. 

- Nosač – ako je potrebno operite sapunom 

- Plamenik – očistite gornjište i rupe žičanom četkom 

Napomena: nakon korištenja uklonite uložak i umetnite novi sa crvenom zaštitnom kapicom. 

Očistite svu hranu sa uređaja, a posebno masti. Uređaj i uložak držite na suhom, hladnom i 

provjetrenom mjestu. 

 

5. RJEŠAVANJE PROBLEMA 

 

PROBLEM  MOGUĆI UZROK RJEŠENJE 

Kada i dalje radi nakon gašenja 
 

Neispravnost gumba ili 
oštečenost upravljanja 
plamenom 

Slanje na popravak 
 

Više ne radi tijekom paljenja Nedostatak plina 
 

 
Aktiviran mehanizam za 
sigurnosno gašenje 

Zamijeniti uložak 
 

 
Pogledajte odjeljak 3,uređaj za 
sigurnosti osjetljivosti pritiska 
 

Osjeti se miris plina 
 

Nepravilno usklađivanje uloška 
 

Neispravnost gumba ili 
oštečenost upravljanja 
plamenom 

Uklonite nedostatke i pravilno 
instalirajte 

 
Povratak na popravak 

Sporo gorenje ili nestabilan 
plamen 
 

Nedostatak plina 

 
Nepravilno usklađivanje uloška 

 
Zmazan plamenik 

Zamijeniti uložak 

Uklonite nedostatke i pravino 
instalirajte 

 

 
Očistite plamenik 

Nema plamena 
 

Zmazan izvor plina 

 
Nepravilno usklađivanje uloška 

 
Nepravilno potavljanje bacača 
iskre 

Aktiviran mehanizam za 
sigurnosno gašenje 

Nepravilan ili oštečen gumb  
 

Očistiti bacač iskre 

Postavite odrednu točku 
1/16(2mm) dalje od svijetla 

Uklonite nedostatke i ponovno 
instalirajte 
 

Očistite plamenik 
 

Pogledajte odjeljak 3,uređaj za 
sigurnosti osjetljivosti pritiska 
 

Povratak na popravak 
 



JAMSTVENI LIST 
Naziv tvrtke davaoca jamstva:  HENRIKSON, d.o.o., Cesta na Ostrožno 8c, 3000 Celje, Slovenija 

 
MOLIMO VAS DA PRIJE UPOTREBE PROZVODA PAŽLJIVO PROČITATE TEHNIČKU DOKUMENTACIJU I UPUTE KOJI SU PRILOŽENI UZ 
PROIZVOD! 
 

 
 

NAZIV PROIZVODA: 

 
 

TIP I MODEL: 

 
 

PROIZVOĐAČ: 

 
 

Datum prodaje: Serijski broj uređaja: Potpis i ovjera prodavatelja: 
 

Ovim jamstvom Vam jamči proizvođač proizvoda, preko tvrtke Henrikson, d.o.o kao uvoznika i davatelja jamstva u Republici Hrvatskoj besplatan 
popravak istog u skladu sa važećim propisima i u skladu sa uvjetima opisanim u ovom jamstvenom listu. 
Aparat je namjenjen isključivo za uporabu u domaćinstvu. Svi proizvodi se tehnički i sigurnosno provjeravaju tijekom svakog koraka 
proizvodnog procesa. Unatoč tome, može se dogoditi da uređaj ne radi ispravno. Stoga, dobro je upoznati se s uvjetima jamstva: 
 

JAMSTVENI ROK: Jamstveni rok počinje teći od dana kupnje proizvoda i traje 12 mjeseci.  

 
UVJETI JAMSTVA : 

 Ovim jamstvom jamčimo Vam da će predmet ovog jamstva raditi bez greške uzrokovane eventualnom lošom izradom i lošim materijalom izrade. 
Svi eventualno nastali kvarovi biti će besplatno otklonjeni u ovlaštenom servisu u jamstvenom roku. 

 U slučaju kvara na proizvodu koji je predmet ovog jamstva obvezujemo se da će se uređaj popraviti u razumnom roku sukladno zakonu. 
Ukoliko popravak nije izvršen u razumnom roku, uređaj će se zamijeniti novim istim takvim ili adekvatnom zamjenom. Za zamijenjeni 
uređaj izdaje se novo jamstvo. 

 U slučaju popravka proizvoda, jamstvo će se produžiti za vrijeme trajanja popravka. 

 Jamčimo servisiranje i rezervne dijelove za minimalno razdoblje koje propisuje zakonodavstvo 

 Jamstvo se priznaje samo uz račun o kupnji, te uz ovaj jamstveni list koji mora biti ispravno popunjen odnosno mora sadržavati datum 
prodaje, pečat i potpis prodavatelja. 
 

JAMSTVO NE OBUHVAĆA: 

 Redovnu provjeru, održavanje uz zamjenu dijelova koji se troše normalnom upotrebom. 

 Prilagođavanje ili promjene za poboljšanje proizvoda za primjenu koji nisu opisane u tehničkim uputama za korištenje, osim ako je za te 
preinake predočena suglasnost Henrikson d.o.o 

 Oštećenje ili kvar koji je nastao uslijed mehaničkog loma ili oštećenja, ulaska prašine, ostataka hrane ili vode u unutrašnjost, te oštećenja 
i kvarove koji su nastali uslijed lošeg održavnja i neadekvatnog čišćenja uređaja.  

 Oštećenje ili kvar nastao uporabom uređaja u druge svrhe od onih opisanih u uputama, te u slučaju korištenja uređaja u 
profesionalne,industrijske ili slične svrhe. 

 Kvarovi uređaja izvan jamstvenog roka. 

 Mehaničke lomove sastavnih dijelova uređaja (plastičnih, staklenih i ostalih dijelova). 
 

JAMSTVO SE NE PRIZNAJE U SLIJEDEĆIM SLUČAJEVIMA: 

 Ako kupac ne predoči ispravan jamstveni list i račun o kupnji. 

 Ako se kupac nije pridržavao uputa o korištenju proizvoda. 

 Ako je proizvod otvaran, prepravljan ili popravljan od neovlaštene osobe. 

 Ako su kvarovi na proizvodu nastali djelovanjem više sile kao što su: udar groma, strujni udari u električnoj mreži elementarne nepogode 
i slično. 

 Ako su kvarovi nastali oštećivanjem zbog nepropisane upotrebe ili nepravilnim transportiranjem. 

 Ako je kvar nastao greškom u sustavu na koji je proizvod priključen. 

 Ukoliko se u ovlaštenom servisu utvrdi da uređaj ispravno radi, kupac će snositi troškove koji su nastali radi neopravdane prijave 
kvara. 

 Ovo jamstvo ne mijenja zakonska potrošačka prava važeća u Republici Hrvatskoj u odnosu na ona koja propisuje proizvođač. 

 Jamstvo ne utječe na ostala prava koja pripadaju kupcu po drugim pravnim osnovama. 
 

Prije nego što predate proizvod na servis mora biti očišćen od svih nečistoća i u originalnom pakiranju. Inače će vam se naplatiti troškove 
čišćenja proizvoda po cjeniku poduzeča, minimalno 100 kuna. 

 

RADI BRŽE I KVALITETNIJE USLUGE, PRIJE SLANJA UREĐAJA NA POPRAVAK, ZA SVE REKLAMACIJE, SAVJETE I NEJASNOĆE KONTAKTIRAJTE 
OVLAŠTENI SERVIS! 
 

CENTRALNI SERVIS: ADRESA: KONTAKT: E-mail: 

HENRIKSON d.o.o. 
 

Cesta na Ostrožno 8c 
3000 Celje 
 Slovenija 

Tel.: +386 (0)31 705 680  boris.klemen@henrikson.si 

 
 
 
Ova garancija važi na teritoriji Hrvatske. 


